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La storia della «nuova Bibbia» del secolo XIII, «parigina», «di s. Luigi» , «tascabile», e ancora 
in gran parte da indagare, anche se non sono mancati importanti e specifici contributi alla sua conos­
cenza 1. 

L'esistenza di una «recensione parigina», come suggerita da un passo di Roger Bacon e ipotiz­
zata da insigni biblisti 2, sembra oggi posta in discussione dalla critica e da un'indagine testuale condotta 
sopra alcuni testimoni; la stessa indagine ha ri velato inesatta l' opinione secando cui le «Bibbie 
manuali» avrebbero recato un testo uniforme3. 

L' esegesi della tradizione ---cui e a mio avviso affidata ogni legittima speranza di far progre­
dire le ricerche in proposito- si scontra con la straordinaria dovizia delle testimonianze e a stento indi­
vidua qualche «costante» del nuovo tipo di libro: la divisione in capitoli langtoniana e il glossario 
«Aaz-apprehendens» o «Interpretatio nominum hebraicorum», in appendice4. 

1 La storia testuale e complessiva del libro della Bibbia successivamente al secolo IX e ancora poco esplorata, come ha osservato 
L.LIGHT, Versions et révisions du texte biblique, in Le Mayen Age et la Bible, sous la direction de P.RICHE - G.LOBRICHON, París, 
1984 (Bible de tous les temps, 4), pp. 55-93: 66-75, 75-82, per una rassegna delle conoscenze e della bibliografía principale, rispettiva­
mente riguardo ai secoli X-XII e Xill. 

2 Per la «Bibbia parigina» e le interpretazioni della testimonianza baconiana, S.BERGER, La Bible fram;aise au Mayen Age, 
Paris, 1884, pp. 151-152; ID., Histoire de la Vulgate pendant les premiers siecles du Mayen Age, Nancy, 1893, pp. 329-30; ID., Les Pré­
faces jointes aux livres de la Bible dans les manuscrits de la Vulgate, in Mémoires présentés par divers savants a l'Academie des lnscrip­
tions et Belles-Lettres de l'lnstitut de France, I série, Xl/2, Paris 1904, pp. 1-78: 27-31; J.J.P. MARTIN, La Vulgate latine au treizieme 
siecle, d'aprés Roger Bacon, in Le Muséon, 7(1888), pp. 87-107; 169-196; 278-291; 381-393; ID.,Le texte parisien de la Vulgate latine, 
ibid., 8 (1889), pp. 444-466; 9 (1890), pp. 55-70, 301-316; H.DENIFLE, Die Handschriften der Bibel-Correctorien des 13. Jah.rhunderts, 
in Archiv für Literatur- und Kirchengeschichte, 4(1888), pp. 263-311, 471-601; H.H.GLUNZ, History of the Vulgate in Englandfrom 
Alcuin to Roger Bacon, Cambridge 1933, pp. 259-284; N. HAASTRUP, Zur frühen Pariser Bibel.Auf Grund skandinavischer Handsch.rif­
ten, in Classica et Mediaevalia, 24 (1963), pp. 242-269; 26(1965), pp. 394-401; R. BRANNER, Manuscripts Painting in Paris during the 
Reign of Saint Louis, Berkeley-Lo Angeles, 1977; per una discussione critica di que ta ed altra bibliografia, LIGHT, Versions cit., 
pp. 76-82, e P.-M. BOGAERT, La Bible latine des origines au mayen age. Aper~u historique, état des questions, in Revue théologique de 

Louvain, 19 (1988), pp. 137-159, 276-314: 297-304. 
3 LIGHT, Versions cit., pp.86-93. 
4 LIGHT, Versions cit., p. 93. 
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Ci si e chiesto anche se «novita» e «uniformita» della nuova Bibbia siano da ricercarsi nel suo 
aspetto materiale. Difatti, sebbene «Bibbie manuali» fossero gia da qualche tempo attestate, I' e~iguo for­
mato e parso come un cambiamento sostanziale, da correlare con un nuovo uso delle Sacre Scntture, che 
avrebbe dato origine ad una produzione diffusa e abbondantissima, dal 1230 all'incirca e a Parigi prima 
che altroves; si e cercato altresl di stabilire entro quali misure massime tale formato sía da circoscrivere. 
Una definizione del genere -postulata forse da indagini di tipo quantitativo- richiede molta cautela 6: e 
possibile che la produzione si sía prevalentemente attestata, dal terzo decennio del XIII secolo in poi, su 
di un formato standardizzato e ridottissimo, ma si tratta di una «moda»; mentre occorre domandarsi se il 
formato, rapportato alla funzionalita del libro, -in questo caso «da mano»- sía effettivamente una 
novita e non possa ammettere anche oscillazioni non insignificanti tra misure minime e massime 7• 

Per quanto e dato sapere il modello di libro piccolo, «da mano», aveva gia avuto una sua tradi­
zione e diffusione, almeno dalla seconda meta del secolo VII e fino al IX, nella cultura insulare -
innanzitutto irlandese- per i Vangeli. Sprovvisti di prefazioni e dell' elenco dei capitoli, cosi come lo 
saranno le nostre Bibbie 8, ma, a differenza di queste ultime, di pergamena rozza e scrittura mai molto 
calligrafica, non sembra fossero nati per le esigenze della liturgia, nonostante venissero talara corredati 
di miniature ed altra decorazione: certamente la maneggevolezza e la trasportabilita ne facevano un 
oggetto personale, individuale, al pari dei piccoli Salteri, dei libretti di grammatica e dei piu tardi Bre­
viari e Libri d' ore. 

Ma abbiamo testimonianza di una tradizione insulare del libro di contenuto scritturale in 
piccolo formato oltre il secolo IX? E, comunque, chi poteva essere il committente/destinatario della 
Bibbia «da mano», anteriormente all' amplissima e per lo piu molto lussuosa produzione del XIII 
secolo? 

Alla prima domanda si potra rispondere sommariamente, in base ad informazioni frammenta­
rie e di certo non esaurienti. Nei secoli X-XII anche nel mondo insulare, come altrove, si produceva 
sía la Bibbia, non necessariamente completa, in piu libri di formato medio-grande, con glossa o 
senza, sia, a partire dalla fine del secolo XI, in un solo codice di tipo «atlantico»9: e la produzione 

5 Perle novita del formato e dell'amplissima produzione, LIGHT, Versions cit., p. 79 e ibid., pp. 83, 89-90, dove embrerebbe 
che il formato piccolis imo sia il punto di arrivo, nel primo quarto del secolo XIII di una perimentazione in atto fin dai primi anni 
dello tes o secolo. Dalla premessa che «the textual history of the Bible cannot be divorced from its hi tory a a phisical object» 
prende spunto un piu recente contributo della stessa LIGHT, The New Thirtheenth-Century Bible and the Challenge of Heresy, in Via­
tor, 18(1987), pp. 275-288, dovela tudiosa addita nelle esigenze della predicazione uno dei contesti di utilizzo e diffusione della Bib­
bia di piccolo formato. Con questo contributo gia in stampa, ho poluto leggere L. LIGHT, French Bibles c. 1200-30: a new look at the 
origin of the Patis Bible, in The early medieval Bible. Its Production, decoration and Use by R.GAMESON, Cambridge 1994, 
pp. 155-176, dovela tudiosa individua alcuni precedenti testuali della Bibbia parigina in una revi ione effettuata fra 1200 e 1230, 
indagata -per quanto co~cerne l'ordine dei libri, i prologhi e l'elenco dei capitula- in quarantuno te timoni di origine parigina 0 
comunque franco-settentnonale. Per alcune Bibbie «tascabili» prodotte in Inghiltherra tra il 1230 e la seconda meta del XIII ecolo 
vedi N.MORGAN, Early Gothic Manuscripts, /: l 190-1250, Oxford, l 952, (A Survey of Manuscripts Illuminated in the British Jsles'. 
4), pp. 22-23; D.L.D' A YRA Y, Porta ble 'vademecum' Books containing Franciscan and Dominican Scripts, in Manuscripts at Oxford: 
an Exibition in Memory of R. W. Hunt, edit_ed by A.C. DE LA MARE and B.C. BARKER-BENFIELD, Oxford, 1980, pp. 63-64; 
C.DONOY A_N, The de B.rat~es Hou~s: Shaptng the Book of Hours in Thirteenth-Century Oxford, London, The Briti h Library, 1991, 
pp. 19-21 e f1g.4 perla Bibbta Oxoniense, Bodl. Lib., Lat. bibl. e. 7, decorata da Guillaume de Braile . 

. 6 LIGHT, Th~ New Thirth~enth-Centu:y B~ble cit., pp. 278-279; P.PETITMENGIN, La Bible de Saint Louis, in Mise en page 
et mtse _e,: texte du ~w~e man.usc.nt,_ ous la .d~rect,on de H.-J.MARTIN et J. VEZIN, París, 1990, pp. 85-89:87-89 ; un accenno alle 
caratte_n t1che matenalt_ del le «Bibb1e _tascab1h» anche in B.BISCHOFF, Pa/eografia latina. An.tichita e Medioevo, Edizione italiana a 
cura?~ G_.P. !"fantovarn e S. Zamporn,_ Padova, 199~, p.34. Non puo essere preso in considerazione, fra i molti intere anti collega­
ment1 tnd1cat1 da C. DE HAMEL, A H1story of lllummated Manuscripts Oxford 1986 pp 113 117· l 17 fra Bºbb. • · d. · . . . . . . , , , • - . , 1 te pangine e or in 1 
mend1cant1, quell~ se~o?do cut «the fnars u ed the Pans B1bles because they fitted into a medieval pocket». 

7 º. c1llazt0ni ?1 qu~lche cent1metro p~s ono .di~endere da incredibilmente ampie rifilature dei margini, tanto che MORGAN, 
Earfy Go~luc Ma.nuscnf!IS cit., p.123, nr. 75, 1 merav1glta che la Bibbia di Oxford, Bodleian Library, Auct. D.4.8 ( mm. 200xl38) non 
abb,a sub1to mutilaz1on1. 

. ~ P. M~ _GU~~' Th~ Iris~ ~ocket Go~p_eL_ ~o~k, _ in_ Sacri Erudiri, VIIl/2(1956), pp. 249-276:262. Per la oppre ione nelle 
«Bibb,e ta cab1h» d1 1t te d, cap,tolt, somman in1z1alt d1 c,ascun libro e canoni eu ebiani vedi BERGER p ~F. • 27 23 
LIGHT v · ·t 79 , , re1 aces ctt., pp. - e , erswns ct ., p. . 

9 Per la produzione di Yangeli, Salteri e Bibbie in ulari nei secoli X-XII oltre a Me GURK Th ¡ · h p k G ¡ B k 
• 267 269 · . ' , e ns oc et ospe oo, 

cit., pp. - , ved, P.SUPINO MARTINI, La scnttura del/e Scritture (sec. XI-XII) in Scrittura e Civilta 12(1988) 101-
118: 108-112. ' 'pp. 
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QUALCHE RIFLESSIONE SOLLA BIBBIA «DA MANO» 

funzionale a~le esigenze ~i monasteri, abbazie, cattedrali. Quanto ai V angeli «da mano», la tradizione 
sembra non interrompersi del tutto: si pensi al Book of Deer del X secolo ai Gospels of Maelbrigte 
del1138. 1º ' 
. La ~rima testimo~ia~za a i:ne nota di una Bibbia «da mano» inglese e indiretta, ma di notevole 
mteresse. S1 tratta della nchiest_a ~1volta da Innocenzo II nel 1139 all'abbazia di S.Agostino di Canter­
bury e ad U go suo abate «ut B1bham manualem parvi voluminis qualem Romanum pontificem deceat 
ad opus nostrum fieri faciatis» _ 11 

É vero che in _quel 1:Ilº~ento il cenobio agostiniano stava vivendo le ultime fasi di una lunga 
lotta che lo avrebbe visto v1nc1tore -non senza interventi della Sede apostolica e dei suoi legati, che 
facevano la spola tra Roma e Canterbury-, sia della simonía interna, sía delle pretese giurisdizionali 
dell' arcivescovo e del re: ci si chiede tuttavia perché il pontefice abbia commissionato ( «mandamus 
etiam vobis .. ») proprio all' abbazia canterburiana la piccola Bibbia. Naturalmente la domanda, ancor­
ché non infondata (si pensi alla Canterbury di cuí erano stati arcivescovi Lanfranco di Pavia e 
Anselmo d' Aosta), resta senza plausibili risposte 12; certo e, invece, 1) che il pontefice desiderava 
ricevere da Canterbury una Bibbia «da mano» e consona alla sua dignita; 2) che la Bibbia «da mano» 
poteva essere destinata a non comuni lettori. Non e forse un caso che fra le molte Bibbie possedute da 
Guala Bichieri ( 1227) ci fosse una «bibliotheca de littera Anglicana qua dominus cardinal is utebatur in 
capella» e una «bibliotheca parva pretiosissima de littera Parisiensi cum litteris aureis et ornamento 
purpureo». 13 

Non si vuole necessariamentete ipotizzare un nesso -quanto al luogo e alla data d'origine, al 
testo e alla fattura- tra la testimonianza della lettera pontificia e Canterbury in generale, da un lato, e 
la cosiddetta Bibbia «da mano», dall'altro, ma invitare ad una riflessione sulla testimonianza e ri­
chiamare l' attenzione su un possibile fenomeno di continuita nel rapporto testo -formato del libro­
destinatario. Le Bibbie manuali -e in precedenza i Vangeli- erano nati probabilmente come libri 
personali e pertanto, a prescindere dal pregio delle singole realizzazioni, élitari, almeno finché il libro 
fu concepito come prodotto, costoso e per lo piu inalienabile, di una collettivita per la collettivita 
stessa. 

L' organizzazione di modi nuovi di leggere e di studiare, soprattutto nelle Universita, indusse 
l' esigenza dell 'uso personale del libro e costitui uno dei mol ti impulsi alla promozione di nuove 
forme di produzione e commercio librario. La Bibbia «da mano», libro nato per uso personale, con­
servo la propria prerogativa, divenendo tuttavia un libro di ampia diffusione e dai connotati esteriori 
ben definiti, soprattutto (e innanzitutto?) nel massimo centro di studi teologici, Parigi, e rapidamente 
ovunque analoghi studi venissero coltivati. A Parigi sarebbero state anche messe a punto le caratte­
ristiche iniziali miniate che, accanto alle piu consuete iniziali calligrafiche e filigranate, alternativa­
mente rosse e turchine, impreziosiscono le pagine di sottilissima, pregiata e spesso candida perga­
mena. 14 

10 Per iJ Book of Deer, Cambridge, Urúv.Lib.,II.6.32, vedi The Palaeograplúca~ Society. Facsi~niles of Manuscrip'..\ and Inscrip-
tions, edited by E.A.BOND and E.M.THOMPSON, II, London, 1873-83, nr. 210,211 e 1b1d., nr. ~12 per_1 Gospels ofMaelbngt_e. . . 

J] La Jettera di Innocenzo II (JAFFE 8120) ci e tramandata integralmente dalla Chron.tca Gutl/elm, Thorne monach, S.Augustmt 
Cantuariensis de rebus gestis abbatwn sancti Augustini Cantuarie, Londini, 1652, (Historiae Anglicanae Scriptores, X/2), coll. 1792-
1804. Una Biblia parva cum A ed una Biblia parva Thomae abbatis (forse Thomas Tyndo~, 128~-13~0) sono elencate nel catalogo della 
biblioteca di S.Agostino, redatto alla fine del secolo XV ed edito da M.R.JAMES, The anctent Libranes of Canterb~ry ,and Dover, Cam­
bridge, 1903, pp.173-406: J 97-198; sullo stesso catalogo si ~eda anch~ A._B. EMDEN, Donors of Books to S.Augustzne s Abbey Canter­
bury, Oxford, ] 968 ( Oxford Bibliographical Society, Occas1onal Publtcatzon., 4) 

12 Non sappiamo di che formato fosse la Bibbia com~leta posseduta da Th~m_as Becket, « helved a~_Ca~1terbury among gloss~d 
books and copies of Peter Lombard which Becket almo t certarnly brought from Pan 111 1169-1170», come 11co1da DE HAMEL, A Hts-

tory cít., p.116. · · · k • H. · h v· ¿· h h ift 27(1932) 781 J 3 A.HESSEL und w. BULST, Kardinal Guala Bichieri und seme Bibl,othe , in zstonsc e ierteya rsc 1:·i , , _P· . -
782 e 781-785 per l'edizione dell'intero lascito librario, di cui le Bibbie sono parte, pervenuto a S.And.rea dt Yercell1 secondo la d1spos1-

zione testamentaria del cardinale. . . . . . . 
14 P · d ¡ d ·az·one delle Bibbie parioine e ancora fondamentale BRANNER, Manuscnpts Pcunting 111 Pans cit., er quanto nguar a a eco1 1 e . . . . . . , _ 

· d l' · • ct· ¡0• pecialisti e ad esemp10 d1 DE HAMEL A History c1t.,p. 247, econdo cu1 l ope1a fortemente pur se occorre ncor are opm1one I rno , . . . ' 
• r· d 11 d. tu ,,,nente comparsa «wiU need substantJal rev1 1011 a research progresses». rnnova 1va e o stu 1oso prema rc:.u 
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La sistemazione dei commenti biblici e delle glosse, la creazione di sempre piu efficaci stru­
menti di consultazione, ricerca e utilizzo delle Sacre Scritture 15, una conoscenza sempre piu vasta delle 
stesse aiutano a capire il successo della piccola Bibbia. Rigorosamente priva di commento o glossa, 
essa presenta quale vera e propria novita una scrittura di modulo piccolissimo -una textualis ~he e una 
sfida per gli occhi-, disposta su due colonne a righe ravvicinate, con uno sf~uttamento _ma~~1mo dello 
specchio scrittorio e margini ampi, congrui ad un libro di pregio 16. Se si cons1de~ano poi gh_ 1nn~mere~ 
voli esemplari privi di qualsiasi correcto testuale 17 e di tracce d'uso 18, attestantl un largo 1mp1ego d1 
abbreviazioni, una netta tendenza all' economia di spazio, spinta al punto di lasciare incomplete alcune 
frasi 19, sembra credibile che la funzione della Bibbia «da mano» dovesse essere molto simile a quella 
del Codice per i modemi giurisperiti: un aiuto per la memoria, la possibilita di una rapida e cursoria 
consultazione 2º. 

15 Si vedano R.H.ROUSE and M.A.ROUSE, The Verbal Concordance to the Scriptures, in Archivum fratrum Praedicatorum, 
44(1974), pp. 5-30; M.B.PARKES, The Influence of the Concepts of 'ordinatio' and 'compilatio' on the Development of the Book, in 
Medieval Learning and Literature: essays presented to R. W.Hunt, edited by J.J.G. ALEXANDER and M.T.GIBSON, Oxford, 1976, pp. 
115-141; ROUSE and RO USE, Statim invenire: Schools, Preachers and New Attitudines to the Pages, in Renaissance and Renewal in the 
Twelfth Century, ed. by R.L.BENSON, G.CONSTABLE, Cambridge Mas ., 1982, pp. 201-225; C. DE HAMEL, Glossed Books of the 
Bible and the Origins of the Paris Booktrade, Woodbridge-Suffolk, 1984; LIGHT, The New Thirtheenth-Century Bible cit., pp. 280-288. 

16 Si pen i, di contro, alla calligraficita e alla leggibilita dei coevi, piccoli Libri d'ore, destinati alla lettura individuale, ilenzio a 
e, a quanto pare, soprattutto femminile, cfr. DONOV AN, The de Brailes Hours cit., pp. 23-24. 

17 Delle cinquantatré Bibbie di tipo «manuale» e del ecolo XIII che ho potuto elezionare spogliando Medieval Manuscripts in 
British Libraries, by N.R. KER 1, London, Oxford, 1969; II, Ahbotsford-Keele, ibid., 1977; 111, Lampeter-Oxford, ibid., 1983; IV, Paisley­
York, by N.R.KER and A.J .PIPER, ibid., 1992, trentotlo recano il glos ario «Aaz-apprehenden », ma non altre appendici, del tipo rile­
vato da LIGHT, The New Thirthteenth-Century Bible cit., pp. 281-288, che te timonino piu ampiamente il rapporto fra il nuovo libro crit­
turale e la predicazione antiereticale. 11 mede imo spoglio rivela che lo stes o glos ario dei nomi ebraici compare con analoga incidenza 
anche in Bibbie coeve di formato medio e medio-grande. 

18 Secando le indicazioni offerte da! uccitato poglio, le appendici, quando presentí, non sono coeve al te to (la sola eccezione 
sembra costituita dalla Bibbia di Bri to!, Baptist College, Rd., Z.d.41 cfr. K.ER, Medieval Manuscripts cit., II, p.195), ma alquanto poste­
riori: e possibile che la praticita della piccola Bibbia fos e sfruttata al meglio dalle generazioni succes ive all'e plo ione della «moda». E 
difatti non e raro imbattersi in esemplari della fine del XIII o del XIV secolo in cui alla Bibbia segue un Breviario o un Me ale, come nel 
Vat. Urb. lat. 597, cfr. Codices Urbinates latini recensuit C.STORNAJOLO, 11, Romae, 1912, pp. 112-119 e Saint Thomas and Saint 
Bonaventure in the Vatican Library. Exhihit 011 their Seventh Centenary ( 1274-1974). Catalogue, Biblioteca Apostolica Vaticana, 1974, 
p.37, nr.28; per aggiunte ucce ive alla scrittura del testo, vedi, ad e empio, le Bibbie Vat.Reg. lat. 1- 2 e 3, de critte in Codices Regi­
nenses latini, I, recensuit A.WILMART, in Bibliotheca Vaticana, 1937, pp. 1-8. Perla predicazione e lo studio venne utilizzata da . Vin­
cenzo Ferrer la piccola Bibbia, oggi 304 dell 'Archivio della Cattedrale di Valencia, come mo tra il recente e approfondito tudio di F.M. 
GIMENO ~LA Y, La Biblia de San Vicente Ferrer (Codice manuscrito del siglo Xlll), Valencia 1992. 

19 E per l'appunto quanto nota LIGHT, Versions cit., p.83, per il Paris. lat. 16267. 
20 _ ~'ipotesi di LI_GI:IT, The ":ew Thirte~nth-Ce~tury Bible cit., p. 286, c~e. la nuova Bibbia -proprio per il gran numero degli 

esemplan d1 lusso e pnv1 d1 tracce d uso- abb1a sodd1 fatto e 1genze paragonabtl1 a quelle dei moderni collezioni ti, mi embra meno 
efficace, anche se e certo che non oltanto committenti di pre tigio ma anche tudenti universitari accedevano al libro co to O come 
ricorda ~n noto paso di Odofredo (« .. fecit libro suo babuinare de literis aurei »), ricordato da H.RASHDALL, The Universities of 
Europe tn the Mtddle Ages, l, Oxford, 1936, p.423, n.2 e uccessivamente da: BRANNER, Manuscript Painting in Paris cit., p.2; DE 
HAME_L, A Histo? cit., p.107; LIGHT, Versions cit., p. 89; R.H.ROUSE and M.A.ROUSE, The Commercial Production of Manu cript 
Books tn Late-Tl11rteenth-Century and Early-Fourteenth-Century Paris, in Medieval Book Production:Asses ing the Evidence edited by 
L.L.BROWNRIGG, Anderson-Lovelace, J 990, pp. 103-115: 103. ' 
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